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IZVJEĢTAJ NEOVISNOG REVIZORA 

 

Vlasnicima Nava banke d.d., Zagreb  

 
Obavili smo reviziju priloĥenih financijskih izvjeģtaja Nava banke d.d., Zagreb (çBankaè), koja 

ukljuńuju bilancu na dan 31. prosinca 2009. godine, rańun dobiti i gubitka, izvjeģtaj o promjenama na 
kapitalu i izvjeģtaj o novńanom toku za godinu koja je tada zavrģila, te saĥetak znańajnih 
rańunovodstvenih politika i ostalih biljeģki s objaģnjenjima. 

Reviziju financijskih izvjeģtaja Banke za godinu koja je zavrģila 31. prosinca 2008. godine 
obavila je druga revizorska kuła koja je u svom izvjeģtaju od 22. travnja 2009. godine izrazila pozitivno 
miģljenje.  

 

Odgovornost i  Uprave  

Uprava je odgovorna za sastavljanje i objektivan prikaz ovih  financijskih izvjeģtaja u skladu s 
MeŅunarodnim Standardima Financijskog Izvjeģtavanja. Odgovornosti Uprave ukljuńuju: utvrŅivanje, 
uvoŅenje i odrĥavanje internih kontrola vaĥełih za sastavljanje i objektivan prikaz financijskih 
izvjeģtaja u kojima nełe biti znańajnih pogreģnih prikaza uzrokovanih prijevarom ili p ogreģkom; odabir i 
primjenu odgovarajułih rańunovodstvenih politika; i uvtrŅivanje razumnih rańunovodstvenih prosudaba 
primjerenih u d anim okolnostima.  

 

Odgovornost revizora  

Naģa odgovornost je izraziti miģljenje o tim financijskim izvjeģtajima na osnovi obavljen e 
revizije . Reviziju smo obavili sukladno MeŅunarodnim revizijskim standardima. Ti standardi zahtijevaju 
pridrĥavanje revizora etińkim pravilima, te planira nje i provoŅenje revizije do razine koja je potrebna 
za postizanje razumnog uvjerenja o tome da u financijskim izvjeģtajima nema znańajnih pogreģnih 
iskaza.  

Revizija ukljuńuje provoŅenje postupaka radi pribavljanja revizorskih dokaza o iznosima i 
objavama prikazanima u financijskim izvjeģtajima. Odabir postupaka ovisi o prosudbi revizora, 
ukljuńujułi i procjenu rizika znańajnih pogreģnih prikaza u financijskim izvjeģtajima uzrokovanih 
prijevarom ili  pogreģkom. U procjenjivanju tih rizika, revizor razmatra interne kontrole vaĥełe za 
sastavljanje i objektivan prikaz financijskih izvjeģtaja koje sastavlja Banka kako bi odredio 
odgovarajułe revizorske postupke u danim okolnostima, ali ne i za izraĥavanje miģljenja o uńinkovitosti 
internih kontrola Banke. Revizija takoŅer ukljuńuje procjenjivanje primijenjenih rańunovodstvenih 
politika i primjerenost utvrŅenih rańunovodstvenih procjena Uprave, kao i ocjenu cjelokupn og prikaza 
financijskih izvjeģtaja.  

Vjerujemo da su nam pribavljeni revizorski dokazi dostatni i ńine razumnu osnovu za izraĥavanje 
naģeg miģljenja.  
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